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G Y E L M E S  E N G  E D E L M É B Ő L . 'X

lódult  B e ts b ő l , K edden Aprilis 30-dik  napján,  1 8 1 6 - d i k  esztendőben

Nagy Britannia . fése, kiknek á’ Pri n é m á d  asztalt 15000

Mostanság az a ’ ke'rde's forogván fenn
közönséges

a’ szolgálatra alkalmatlanná lett tselédek
kosztfizetése 8000 az igen szegény vagy
sok gyermekkel  megáldott tselédeknek , ’s 
ezeknek özvegyeiknek és árváiknak kiván- 
tató segedelem 26QOO mind egygyütt
230,000 Tallérban.

a’ Parlamentumban, hogy a’ 
költségeket mi módon lehetne kevesiteni,
’s erre nézve a’ költségeknek külömbkii- 
lömb ágai visgálás alá vétettetvén, egye­
bek  között az itt következő Jaistrom is ki- 
jött nyomtatásban a’ Régens Priucz’ asztal* nap'  8-dikán 
tartásáról: — “  fel  a’ Bonaparte’ őriztetését illető ministe-

„Az l 8 l 5 - d i k  esztendőnek utolsó ne.  rialis jovallás, és néminemű vetélkedések 
gyedében ( O k t ó b e r ’ 1 - ső napjától fogva után másodikszor is helybe hagyta azt a'

A' Parlamentum’ felső házában e’ hó-
dik versben olvastatott-

Decz. végéig) k e r ü l t : A ’ k en y ér ,  vaj ,  
sodor,  sajt , és zöldség (kerti vetemény)

a’ hús,  ha l ,  és majorság 205006800

voksok’ többsége. T ö b b e k  találkoztak a’ 
Lordok k ö z ö tt , kik közzűl ki egy ki más 
jobbítást kívánt volna a’ projektomon tétet-

a’ ser és C y d e r - b o r  ( g y ü m ö l t s - b o r )  telni,  de tsak a’ ministeri jovallás állott- 
3500 —  a’ viasz és fagygyú  gyertya 9000 meg, L r H o 1 1 a b  d azt kiváuta, hogy halasz- 

a’ palota' világositó lámpások’ készülete szált-el egy kevés ideig az ezen tárgy felett
5000 a’ fiíszerszámos boltokból való való tanátskozást, ’s az alatt kérdezzék-meg 
h o l m i k ,  t. 1« b o r s , sáfrány,  o la j ,  c itrom, a’ Királyi Törvényes B írá k a t , hogy mitsoda
narants, théa, t e j , és téjfel 2050O 
13500

600

bor, Ítélettel légyenek ő k e z e n  t á r g y ,  tudni il- 
a’ mosás 15°0 — fa és szén ó ő o o  lik a’ B o n a p a r t e ’ őriztetése eránt:  de 

iró készületek , teuta , penna,  papiros nem nyerte-meg kívánságát} nem kérdez- 
konyha és egyéb főző edény 2500 tettek - meg a’ Bírák. A ’ kiilömbkülömb

porcellán és üveg edény 1600 fejér  Leszéllő Lordok között ezek külömböztet-
némii 650 a’ W i n d s o r !  nyári  ház te'k-meg magokat legnevezetesebben:
800 időtöltésbéli költség 40000 —  a Lord II o l  1 a u d  : ,,Protestálok for-
K á r o l i n a  K ir .  Hertzegaszszony’ számára maszerént már most másod versben a’ Mi- 
17000 —  a’ kertekre való gondviselés 30000' nistereknek azon tudománya e l l e n ,  h o g y  

holmi adomány költség a’ kintstárnál ha valamelly ellenség magát valamelly o lyan 
I80 —  a* bérért szolgáló Udvaiiak’ fizetése Hatalmasságnak, a’ ki más Hatalmasságokkal! 
30,500 —  az olyan alsó tselédek’ kosztfize- szövetségben van, mint fogoly által adja,,
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mind ezeknek, és nem fsak annak fo«lva r*’ ^ » ■ - én azt tudni ,  hogy mikor és hol 
Jegyen, s ’ melyiknek magát által ” ’ .a , és eióssített valaha valamelly iró olyant, a’ mit

í; 1 , nem tsak ennek az egynek , én most a ’ M inister ’ szájából hallék. H a
így akartunk bánni az e m b e rre l ,  legalább

Ez nyilvánságossá kellett volna tennünk a ’ dől-
volna a’ fogoly  , ho

íg y  talám éppen ő fel
Ilyen titkos egy-

hogy' .
h u: II) mind ezeknek a’ Hatalmasságoknak 
kívánságok szerént kellessék bánni, 
egv olyan tudomány , melly a’ Státusok’ 
T örvén ye in ek  és Nem zetek ’ függetlenségé-

f  1

got,  hogy tudhatta 
mihez tartsa magát.

gy

alája ás,nek
alattvalóinak szabadságára nézve

s minden magános Státus’ s e ’ adta volna magát.
igen ve- evezések szerént bánni véli

si edelmes. Ha , úgy
mány , azon a

mond, ez a’ Tudó-
nem íkras-O

sag.
vé ghetetíen katona hata!- Lord Iícirr az az,hogy ehez

jj-o.i fundálódik,  a’ melly kiil 'mbkülömb hasonló példát a ’ n épeknek  semmi törvé- 
Európai Hatalmasságoknál erőt venni lát- nyes könyveikben nem találunk soha, akár- 
szi k,  ío-y ez a’ magános Státusoknak nem 
tsak az ő belső törvényeiket és függetlensé-

Ui eddig keressünk, azért i m i n t h o g y
e h e z  h a s o n l ó  s z ö v e t s é g  s em v o l t  

geket sért i-m eg, ’s a’ külömbkii lömb Iía- s o h a ,  a’ m i ó l t a  a’ v i l
talunssáfoknak alattvalóit nem tsak az

á g  f e n n á l l .
f fo De egyéberánf,  h iszem B o n a p a r t e  előtt

tulajdon Országlószékeiknek , hanem a’ tudva volt a’ Hatalmasságoknak ezen osz­
lóbb Hatalmasságok’ Országlószékeiknek is, szeszovetkezése; ’s azt sem mondhatjuk-ei  
bizonyos felvigyázása alá veti. Miért balá- ő f e l ő l i é ,  hogy a k k o r ,  m ikor  magát által 
szuuk zavaros vízben (miért árulunk zsák- adta , még egészszeu szabad lett volna az 
ban matskát) , ’s miért nem m o n d j u k - k i  ő tselekedete ; nem volt néki  már ekkor  
egyen esen :  hogy mi B o n a p a r t é v a l  ez szabad választása e ’ kettő k ö zö tt ,  hogy fe l  
után is,  ha szintén megszűnt is a’ hadako- adja-é magát vagy n e ’ ; 
zás ,  mint hadi fogollyal,  úgy akarunk bán­
ni?

ii
0 Alogy k ü lő m ­

ben a’ Frantzia Országiószék fogta volna el
őtet.

Minister Gróf B a t h u r s t : 5» A ’
T e g y i ik - f e l ,  hogy  a’ W a t t e r l o o i  

ütközetben valami P r  u s s u s  Huszár fogta 
volna e l :  m egengedtük volna - é mi ezentisztelt Lord az én szavaimat nem jól  értet­

te. Éu tsak úgy fejeztem-ki a’ dolgot kö- esetben azt, hogy Prussia egészszen tsak a’
, m ó d o n ,  hogy azon különös kör- maga tettzése szerént bánjon vel le?  A z é r t f-------n 7 o j o *

nyűlállásokra nézve,  melíyek ezen alkal- hogy  az ő kezéből  a’ hatalom kivétetődjön
matossággal az Európai Hatalmasságoknak és hogy azt többé viszsza se’ kaphassa, egy  
egymással való öszszeszövetkezéssekben je- millió katona állott-ki e l lene a* síkra, s’ a’

öszszetsalolódott
hogy

len voltak, és azért is, hogy az, h ogy  B o- minden
4 A # • /V « • I «

n a p a r t e  magát fogságra adta, az 
Lene

Hatalmasságok’
5 el- iparkodása kénszeritette őtet arra

élyesen tétetett közönséges és majját fogságrao C j  r> adja. IVIi, ha szintén a
egy^yfsített erővel való iparkodásnak kö- Szövetséges Hatalmasságok közzűl e g y g y ik  
petkezése volt: őtet ezen okokra nézve se'telt volna tsak egy szót is a’ ö o n a p a r *  
mind ezek a Szövetség esek’ foglyának t é v a l  való bánásnak módjára , ón­

ként lemondani köteleztettíink volna azonkell tartanunk, ennyiben legalább,  hogy 
arra nézve ,  hogy mi módon kellessék vél- H atalm unkról ,  hogy Európának békessé- 
le bánni , ezek is tehessenek vagy egy gére nézve ezen tekintetben valamelly hü-
szót.

Lord L a n d e r d a l e : „ Ez  a’ do
ségtelenséget követ hess Cink-el.

Lord H o l l a n d : „ M ik o r  Históriai
log nagyon fontos, és a' népek ’ törvényé- történeteknek előliordásával megigazítani
vel nagyon öszsze van szőve-fonva» Sze
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n em tu d ’uk. tse lek fd ete iu k et , örökke azzal 
mentjük m agunkat ,  hogy a’ k ö r n y ü 1 á l ­
l á  s o k k ü l ö n ö s ö k .  “

Frantzia
Mikor a Fairek kamarája a’ K ö vetek 1 

kamarájának, azon határozását, lumv a’ Con-
A ’ B o n a p a r t e  őriztetését illető jo- slitútziónak. tiltása el len,  a’ K övetek ’ ka-

* /

vallásban egy tzik k e l j e  az Angli i  s jMiuiste- * niarájauak tagjai ne minden esztendőben, 
rek  által ,ov.ült.flott törvénynek ekképpen hanem tsak öt esztendő múlva változzanak,

Minden hajós hapi-  viszsza vetette, egy megjegyzésre méltó b e ­
szédet intézett Gróf P a s t o r  e t  a’ P a i-

van kif< jeztetve :
tány , a’ ki B o n a p a r t é t  a tengeren va­
lami Ily tsa. kan,  mikor ez éppen ei akar
síi íj* ríni , megtalálja,  s ol e t  a’ maga ha­
jójára felveszi,  halálos büntetés alatt kö-

S z e n t  I 1 o n a  szigetére,
a' bonnét ő ekkor

r e  k li ez. A ’ következő szavakon véírez-D_ U

idéztet ik ,  őtet

te beszédét: —
„ű i i5 ú?y mond, nagyon távol vagyunk 

attól az időtől , a’ m elyben egy nevezetes 
vagy aira a h * i y r e , a' bonnét ő ekkor Historicus azt erődítette volt,  hogy a’ K i -  
j ö t t , viszvza vinni “ —  Ezen tzik kelyröl  azt r á l y s á g  és S z a b a d s á g  egvgyiitt fenn 
mondotta Lord f e a m l e r d a  l e ,  hogy ez nem állhatnának. Ezek soha nem voltak 
így m m  jó ,  esőkképp en  keli  megjobbita- szorossal.*!) egygyességbeu , mint most náU 
n i :  —- „Minden hajós Kapitány, vagy más lünk vágynak. ü g y  van 3 a’ Királyság nal- 
akar ki , a’ ki B o n a p a r t é t  a" teug.eren lünk szabadságnak teremtőjévé lett. 
találja,  minden büntetéstől ment leszen,  IVleily sok szerentséflenség jött Frantzia or­
ba őtet valahol,  a1 hol jónak fogja találni,  szagra, az ói ta , hogy a’ Királyság felfor- 
valamelly Britannus tisztviselői karnak,  dittatotí! IJíjába látszott a7 bűn egy iclots-
b o n a  fi d e , által adja/4 erossi-Nem

gjobbító jo-tette meg a’ felsó ház ezt a5D

vallást 5 úgy hagyta a' tzikkelyt , mint a1 
JNlinisterek megírták.

S z e n t  I l o n a  szigetéről űiahb tudó-
n  j

sUásokat vettek a’ Londoni újságírók, mel- 
lyekben az a' beszéd, hogy az Anglus strázsa

kéig a’ maga ezéija felé közelíteni. Híjába 
láttattunk mi a’ rendnek és igazságnak né­
minemű képzeleteihez viszsza térni 5 mert 
a minden elnyelő fejetlenség ismét fe lnyi­
totta a’ maga tót kát, újabb áldozatoknak el­
nyelése  végett.

„ A 7 mi Constitútziónk reánk nézve az a7
Bonapartéra reá lőtt .’s a’ többi , már most minket kedvesen fogadó Laza, a7 melyhez
ilyen fordítással adattatik elő : Az egész minden intézeteinknek, vallásunknak, ss:o-
dologban,  ú g y m o n d ,  igaz en n yi ,  hogy a’ kasainknak, és szabadságunknak ily sokáig 
strázsa Bonapartét és a kitérőit a7 kisza- tartott hajótörései után kikötöttünk. Akar- 
Loit határon kívül lépni látván, utánnok játok-é, hogy ezen rév part mellett tsende- 
kiáltott,  ’sílátván hogy viszsza nem térnek, sen kinyúgodhassuk magunkat? Kivánnyá- 
maga is nagy sebességgel utánnok futott ,  tok-é, hogy a’ bizodalorn gyarapodjék,  ’s 
de megbotlott és elbukott. A ’ nagy esés- a1 hitel megerőssödjék ? B e t s ü l j é t e k -  
közben a’ puskája ’ veszszeje k iesvén,  mi- m e g  a’ C o n s  t i t u t z i  ó t o k a t .  Alkarja­
kor ezt viszsza d ugta ,  azt gondolta B o-  tok-é,  bogy a’ kereskedés bátorságom lábra 
n a  p a r t e ,  hogy a7 katona a’ puskáját töl- áilhasson, 's a’ szorgalmatoskodás gyürnál- 
t i , hogy őtet meglőjje,  a* meilyért el is tsöt teremjen? B e t s ü l j é t e k - i n e g  a’

G o n s t i t ú t z i ó t o k a t .  A karjátok - é  ,
hogy sebeitek begyógyuljanak , a’ háltunk
uralkodó egyenetlen k ed esek megsztinnye* 
nek , hogy minden Frantziák egy gondo­
latra áll janak, úgy ,  a’ mint a’ magok K i ­

árulta őtet. íg y  kerekedett  az egész b e ­
széd. Hozzá adják azt is ,  hogy a7 K o rm á ­
nyozó meg visgáltatván a’ d o lgo t ,  úgy vi-
lágosodott*ki , hogy meg volt töltve a ’
katona’ puskája.
lenni az egész dolog.

Költeménynek látszik
rályok’ eránt való szeretetheti miunyájok

1 ,

•  **
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roegegygyeznek ? B e t s  ü l j  e t e k  - m e g  a’ nyol tartományoknak az anya országhozva-
• • i » . - 1  I / • . . / tló viszszatérittetését, folytassa.

H i o - J a n e i r ó b o l  Jan. 2 3 - lk á n  ír
C o n s t i t ú t z  l ó t o k a t .  Ne gondolja azt 
senki,  mint ha én ez által azt akarnám 
mondani, hogy a’ Constitutzión soha ne le- t á k , hogy a’ B r a s i l  i á i  Udvar is 6 Li- 
hessen ’s ne kell jen semmi változtatást ten- n e a - h a j ó b ó l  álló expeditziót k ü l d ö t t - e l  
ni. Nagyon távol van tollúnk ez a1 véle- ugyan ezen czélra a’ B i o  J a n e i r o i  k i ­
kedés. Hanem tsak azt akarjuk je lenteni , kötőhelyből,  a’ T  e r  r a F e r m a i  partok- 
hogy  a’ thronus kebelünkben van ; az ezen hoz a’ R i o  G r a n d e ’ öblibe.

II y s 1 o p nevű A nglus  kereskedő Kar-ülő Fejedelem vigyáz a’ mi jusainkra és 
szükségeinkre;  tölle kell  azt várnunk,hogy , kiről azt tartják,  hogy  azoda
azon szempillantatokat eszébe vegye, a’ mi- való iusurgensekkel egygyetértésben lett 
dőn a’miConstitútziónkon valamelly változta- v o ln a ,  és a’ ki megvéteí-
tást tenni szükséges leszen. M ég  a’ mi má- tetősekor Generális M o r i l l ó  által elfo- 
sodik öszszegyülekezésiink sem végződött- gattatott, ugyan ott megitéltetvén, bűnös­
ei az ó l ta , hogy ezen Constitútziónkat a’ Ki- nek lenni találtatott: d e ,  mint mondják, 
rálynak köszönhetjük. Egy  népnek sem nem ölette-meg őtet M o r i l l ó ,  hanem 
voltak régibb ’s az ő szokásaihoz alkalma- S p a n y o l  országba küldötte, hogy azt tse- 
tosabb intézetei ezen revolútzió előtt ,  mint lekedje  vélle maga a’ K i r á l y ,  a’ mit jobb- 
n ék ü n k ;  mind ezeket sok századok szén- nak fog tartani.

A z  Apri l is  2 - dikán költ M adridi új-
narkhia’ böltsöjéböl vették vala származás- ságban i lyen történet beszéltetik e lő:  
sokat. És ha ama1 mindenkor keserves ,  E gy  valami 18 és 20 esztendő között lévő, 
gyakrantsak rágalmazásbólszárrnozottszem- közép növésű,  barna színű , fekete szemű 
reh án yások , mellyekkel  a’ Frgntzia n e m -  le á n y z ó , kék  felső ruhában, kásztorszőr-

telték vala m eg;  némelyek  éppen a’ Mo-

z e t i  c h a r a c t e r  t gyalázni szokták , né- kalappal,  a’ múlt Novem ber’ 4*<Jik napjaa 
melykor nem is eppen minden fundamen-. V a l a  d o  l i d  városában egy veudégfoga-

Portugall iai  és Gallitziai 
korts nyelven beszedett* írni  alig tudott

tóm nélkül valók : így éppen ezen vált ózó- dóba beszáll ott. 
ság által,  a’ mellyet szemünkre hánynak,
k e l l ,  ennyi bánykodások ’s politikai szél- valamit. Volt  egy Pedro Romeró nevű l e ­
veszek után, a' mi intézeteink’ változásnél- gény is vé i le ,  a’ k iv e l ,  mint mondotta ,  
kűlvalóságának, még szükségesebbé tétet- Portugall iáuak C h a v e s  nevű városából 
tetni. Állandóság kívántatik n e k ü n k ;  eb- jö t t ,  ’s a’ kit, mint alább m eg lá tsz ik ,  él­
ben áll egész boldogságunk. Minden embe- hitetett vala , hogy ő a’ Spanyol Királynak, 
ri nagy intézeteknek’s nemzeti alkotmányok- 7-dik Ferdinandusnak valami húga volna , 
nak két erős gyámola van, a’ m el lyekre  el az ő pártfogásához just tartana, ’s ez a’ 
múlhatatlanul szükségek van,  tudni i l l ik :  környűlállás , majd annak idejében még 
a z  i d ő  és  t a p a s z t a l á s .  A ’ F a i r e k ’ néki ( Rpm erónak) is hasznos fogna lenni, 
kamarájának biztossága tehát (melynek ne- A ’ fogadósnak igen különösnek tettzvén 
vében Gróf P a s t o r e t  ezt a’ beszédet tar- lenni ez a’ beszéd,  jelentést tett a’ Politzi-

ai E lö l já r ó k n a k ; ezek is figyelmetességre 
méltónak lenni Ítélték azt; tehát a’ C o r -

egy pár A l c  a d e s t  (Politziai

tóttá) úgy  Ítél, hogy a’ Követek’ kamará
jának határozását el nem fogadhatja. “

A m e r i k a . r e g i d o r
Spanyol országból nem soká ismét Biztost) egy estve maga mellé vett,  ’s pu-

14,000 emberekből  álló fegyveres sereg 
fog elevezni A m érikaha,  hogy a’ M o r i 1-

hatolódni a’ fogadóba ment,  hanem a’ lé- 
ánzó már ekkor elnyúgodva lévén úgy Ítélt

l ó  to l  elkezdett munkát, az elpártolt Spa- a’ Corregidor , h o g y ,  mint a’ Ferdiuandus



h ú g a ,  megérdemel  annyi tiszteletet, hogy l é g y e n ,  ’s most e'ppen M a d r i d b a  a’ bát* 
azon éjtzaka ne költsék-fe l .  Tehát tsak tyához útozzék.“
más nap reggel beszélihettek vélle,  még

olyan nagy tartózkodással ekkor is ,
R o m e r o  könnyen re'á engedte ma»

P1
gát beszéltetni arra , hogy vélle egygyütt 

milyent egy ily nagy famíliából való sze- M a d r i d  ba jöjjön , de már most ,
edig

mi*
m é ly n e k  méltósága kívánt. A ’ leányzó min- nekutáona másokkal egygyütt R o m e r o  
den t leibe tetetett kérdésekre való felele- is által látta, hogy mit követett-el,  ö sem
teit ezen szókon végezte : „É n  a 7-dik
lerd in a n d u s' húga, vagy unokája vagyok. “

„Azonban semmi jeleit  nem tudta mú-
i atni felséges származásának} a’ beszéd­
je is szembetűnő durvaságot bizonyított ; 
végezetre egészszen elárúlta magát az által, 
hogy mind jobbanjobban kezdett félelme- 
sűíni. A ’ hír e lterjedvén,  az újságonka- 
póUnaK. sokasága is eltelte az utzát. A ’
P o i i z i a i  tisztviselők ugyan, végtére semmit hogy a’ Királyi  famíliának n 
gém kételkedtek azon, hogy egy Királyi  
vérből való kisaszszony hellyet tsak valami 
szerentsekisértővel legyen dolgok,  hanem Biztosnak, hogy haladék n é lkül  Írjon Opor- 
még is,  hogy a’ sokaság előtt igen nagy tóba a’ léány’ apjához, ’s adja tudtára, hogy

- _ _ -  « A ^

kivan egyebet a* leánnyal egygyütt, hanem 
tsak szabadságot kérnek , hogy oda a’ hon- 
nét jöttek ismét viszsza mehessenek. “

„ A ’ Biztosok ezen vallás-tételt  Írásba 
v é v é n , azt a’ léány által ’s a’ fiú á l t . l  is 
aláíratták, 's a’ Ministeriumnak által adták. 
Ez azt a’ K irá ly ’ eleibe terjesztette, ki  is 
a’ F e r n a n d e z  M á r i a  Hiúságának ’s ne­
mének gyengeségét tekintvén, az ő bűnét ,

el így visz-
szaélni bátorkodott,  megbotsátaui méltóz- 
tatott, megparantsólván az első Politziai

a’ léányát, minekutánna minden réátétetett
költségeket megfizetéud , vitesse h a z a ’s ve­
gye ismét atyai gondviselése alá , a’ leányt 
pedig addig,  míg az apja e lvitetné,  olyan 
helyre tétette, hogy semmi külső szemé­
lyekkel  ne lehessen semmi közösülése.

De későbbi tudósiráaok szerént nem. 
selőket tovább is jádtzodtatni , i lyen tsak a’ k isült ,  hogy a’ leány a’ maga Por-

Az ő neve F e  r- tugalliábol való eíszökését is egészszen ha-o o
zug színbe öltöztetve adta elő, hanem egyéb 
tekintetben is oly esztelenül és vakmerő bá­
torsággal beszéilett azután is hogy bezár

lármát ne tsináljanak, ekkor tsak valami 
olyan helyre tétették a’ leányt,  a’ honnét 
telyesse'ggel el ne szökhessék, hanem 
egyéberánt továbbá isegész betsülettel bán­
tak vélle. Azonközben másod versben is 
kérdőre vonattatván1 a’ szép személy,  ’ s 
kétségkívül nem merészelvén a’ tisztvi-

vallást tett magáról;
:n a n d e s INI á r i a ,  az apja,  Don A r i a s  
F r a n c e s c o ,  Portugalliában O p o r t o

őtet nem az ővarosakéit adószedő, a’ ki 
tettzése szerént való emberhez akarván fe- va tartották, hogy végezetre azt h o z tá k -k i  
leségül  adui, és ő nem engedelmeskedvén, mind ezekből,  hogy meg vau az elméje há-

S a n t i a g o i  apátzaklastromba borodva, ’s minthogy U p o r t ó b o l  semattól 
vitetett, a jött senki utánna, nem is Írtak semmit: 

tehát a’ Spanyol Országlószék a’ leány álfái
honnét tiz hónapok után egy 

ifiu embernek seged elm ével , a’ ki néki in­
kább tettzett, mint az, a’ kinek apja akar- okoztatott minden költségeket megfizetett, 
ta a d u i ,  egy lajtorja által kilopattatott ’ s őtet pedig a’ bolondok’ hazába záratta, ’s a’ 
azután a’ szüléinek haragjától fé lv én ,  tsak történetet azért, hogy,  ha talám tsakugy.n 
e g y n e g y e d ü l  útnak indúlt ,  ’s magát a’ jó találnának a’ leánynak valami atyafiai leu- 
szeteutsére hízván, C fa a v e s i g érkezett,  n i ,  ezek azt megtud h issák , a’ M a d r i d i  
itt R o m e r o  P e d r ó v a l  megesmerke- újságban közönségessé léielleíui megparan- 
dett ,  kivel elhitette, hogy ő M á r i a  I s a- tsolta.
B e l l a ,  a’ 7 - dik Ferdinandus Király ’ húga



V e l e n t z e .Olasz Ország4
R o m á b a n  mind azok az idegenek,  

kik a’ nagy heti czeremoniákon jelen len­
ni kívántak, a’ magok Udvaraiknak itt le-

.  .  k # «  # f /  .

vő Követeik által ,  passusaiknak e'lőmúta- April .  17-dikén délután e y V <..ii  ̂ á. r e

Ö Császári Kir. FelseVe ezen várost a’D
t itt lévő lakosoknak ezer áldásaik között

tása mellett ,  bébotsáttatásra való czéduíát v i s o  és B e l l  u n ó  városaikon által, útját 
szerezni köteleztettek magoknak. A zo tt-  T r  i e s t  felé vette, a ’ hova 30-dikban meg
honniakpedig,a’ i\ovmányozóuakCancelláriá- érkezni s ándeko/.ort.

A ’ P a i Hertzegné M á r i a  L u ­
d o  v i k  a Császári Fő líertzegaszszouy ő Fel-
sejre is ,o * ugyan akkor oda hagyván V  e-

ban köteleztettek magokat hasonló cze'lra 
nézve jelenteni.

A ’ Szent Szék tudtára adatta közönsé­
ges vég és áltál az eretneRnyomozó Szé­
k e k n e k ,  hogy az előttük e lőfoidúió  pe­
rekben a’ T o r t ú r á n a k  ne vegyék hasz­
nát. Ez végzésről a’ Romában lévő S p a ­
n y o l  és P o r t u g a l l u s  Ministereknél is 
hivatalszelént való jelentést tétetett a’ Pá­
pa Cardinalis Státus - Caucellariusa.

Az idegen könyveknek a’ Pápa’ tar­
tományaiból  való kiszorittatásokra , kivált maga munkájának sikeres voltáról 6 Cs.

l e n t z e  városát, útját a’ maga Státusai f e ­
lé vette.

Orosz Birodalom.
A z  O r o s z  birodalornbéli Görcs; Ek-r>

kiesiáknak, eddig fsak a’ regi T ó th  nyelven 
volt az 6 Bibliájuk kinyomtattatva: hanem 
már most , minekutánua a* Bibliának gya-

tárgyozó O r o s z  Társaság a’

meliyek politikai tárgyakat foglalnak ma­
gokban,  nagy gondot fordít a’ Szent Szék.
A ’ R o m á b a n  iakóSpanyoL famíliánakpa- rantsolni ő Cs. F e lsé g e ,  hogy a’ Biblia

j 1 / 1 / "v / r * _ I • 1 • . j

Felségét tudósította volna,  m eg e lé g e d é sé ­
nek. jelentése mellett méltőztatott megpa-

az

B e t s .
naszára is megtiltotta és elvetette az Ország- új Orosz nyelven is kinyointattassék. 
lószék azt a’ íYéaiet nyelvről  Olaszra által "
fordittatott m u n k át ,  melyben azok a’ tör- Minebutánna az E rdély i  Püspök R u d-
ténetek adattattak e lő ,  meLlyek a’ 4 - Rik n a y  S á n d o r  Titkos Tauátsos Ur ő Ex- 
K á r  o l y  K irá ly ’ lemondását okozták, vagy cellentziája, a’ hitet R e n á t  ő Cs. Fő Hfcr- 
magok után vonták. —  Ezt a’ Királyt  na- tzegségének k e z é b e ,  e ’ hónap’ 14-dik  nap- 
gyon kínozza a’ köszvéuy ; a’ B é k e s s é g ’ ján letette volna,  ezt követte 21 - d ikben 
F e j e d e l m e  is sokáig betegeskedett , de vasárnap napon Bétsben az ő Excellentziá-

__  + * . ~ M _ _ _ _

már gyógyul.  Erről azt írták nem regen ja’ felszenteitetése is ,  melly  a’ S z e n t
S p a n y o l  országból,  hogy minden ott lé- I s t v á n  templomában, az ide való Feje-

_ vw -w* m a  a  m -w —«  ^ j  -«é _

vő jószágait kótyavetyélik. Nem régen delmi Érsek  á lta l ,  sok fő embereknek je-
azt is hirlelték volt , hogy ez az idősb Ki-  lenlétekben , példás buzgósággal ’s igen
rályi  família, nem soká ismét viszsza fogna 
menni Spanyol országba,de nem valóságosúit- 
m eg a’ hir.

érzékeny ájtatossággal vitetett véghez.
( Bétsnek folytatása a ’ toldalékban kö 

vetkezik).
* »

u*»

dalában.
Jpril. 27 -difiénadtak  ó’ácús forint Huszaspcnzcrt l/2 fo r in to t  V áltótzé-



Hazai és egyéb kiegészszítö Toldalékok.
A.’ M a g y a r  K u r í r  3 4 * d i k  d a r a b j á h o z

Azon szomorú halotti pompázás oknak leírása, 
mcllrckkel a' mi boldogult Császárnénknak

khiáihoz tartozó papok a’ Szentséggel , az 
Udvari tselédek, ’s a’ Káptalanhoz tartozó

Mária Ludovikának holt tetemei megtisztel- papság,  ’s végezetre a’ Püspök a1 hozzátar- 
tettek , e'kképpen tétetett közönségessé az Ud- tozó tsélédekkel.  A ’ szeke'r után követ-

cár/ tudósításokban: —  keztek a’ helytartó fő Udvarimester1 Gróf
. W u r m b r a n d ’ hintója , a’ helytartó fő 

V e r o n á b a n  az ezen szomorú alkal- Udvari mesterné Gróf O d o n e l l n é ’ hin- 
matosságra felkészittetett C a n o s s a  palo- taja , a’ tisztviselői karok,  és mások. K a ­
tájában , melyben a’ holt test April isnek túl ismét egy Huszár tsapat jött. A ’ sereg 
1 0 ,  í i ,  és 12 dik napjain kitétetve volt ,  lassú lépésekkel folytatta útját a1 kiállított

Minden harangokat 
vontak ezen gyászos pompa alatt.

G ö r t z i g  Udvari Tanátsos Báró
’s a’ szotnorkodás könyhuilatás, és imát- L e d e r e r  Ur volt a’ vezérlő Biztos.

oltárok voltak köröskörűi,  mellyeken meg katonák’ sora között, 
sziinés nélkül misék mondattattak a1 bol- 
dogúltért. A ’ nézők ’ sokasága felettébb való

kozás közönségesek valának. A 1 szálába 
való bemenetelnél i lyen Írás olvastatott ••

B é t s  Mátzleindorf  nevű külső váro­
sának [ a’ belső várostol, g y a lo g ,  valami 
egy kis órányira lévő) lineájánál i lyen gyá*

CONJUGI AUG. FRANCISCI IMP. REGIS szos pompával vétetett által April is ’ 2ö - di-
kán (a’ múlt pénteken) estvéli 9 - t z e d fé l

M A R IA E  LUDOVICAE

JU ST A  FUNEBRIA 
C E SA R A E E  DOMUS L U C T U M

P R O S E Q U U T A  
V E R O N A  MOERENS 

SUCCEDITE
CIVES IN C O LA E  UNIVERSI

órakor a’ holt test: Cs. K .  Fő Udvari­
mester Hertzeg T  r a u 11 m a n s d o rfF, Cs.
K. Fő Udvari Marschal Gróf  W i l c z e k ,  
a* Cs. K. testörző seregek’ fő Kapitányaik a’
L o  t h a r i n k i a i Priucz és Feld hal

EIDEM A D P R E C A T U M  
Q U IETEM  SUPERUM.

c
porsóba zárták a’ testet, ’s e k k é p p e n  egy 
gyászos szekérre tették, melynek méitósá- véli 7 órára a' nevezett lineánál lévő vám-

D » ii 1 jl új jl Vx i vj in a i’sc
C o  l l o r e d o  W e n c z e l ,  négy ezen al­
kalmatosságra kineveztetett ’s szolgálatot té­
vő Kamarások , két Palotás Dámák ’s a’ k i ­
sérő sereghez tartozó egyéb Személyek, est-

gos készületei ezen Fejedelmi szomorú al­
kalmatossághoz i l lők voltak. Ezen szomo­
rú pompára minden tisztviselői karok és

házhoz kigj üb kezvén, ’$ ott a 'Német Ujhely 
felől  közelítő holt testet (a’ hova 25-dikben 
délutánni két órakor megérkezvén az ott

egyel) hivatalosok, xnéliy gyászban jelen- lévő fő templomba is kitétetett vala) bévár- 
tek-meg azon palotában, a’ hol a’ Cs* udvar’ ván , annak megérkezésekor az ugyanezen 
szállása volt. Leiekért való misét a1 Püs- vámház mellett lévő kápolna’ eleibe men- 
pók úr mondott, ?s ugyan ő szentelte-meg tek. Itt az az üst, melybe az idvezültnek 
a* koporsót is, A ’ holt testei 9 órakor in- szíve és belső részei heíyheztelve voltak , 
őúi  útnak az azt kísérő sereg. A ’ gyá- valamint szintén a’ koporsó is a’ pompás

készűletü gyászos halotti szekérrel Irvétet- 
tettek, a’ kápolnába vitetteltek, a’ S^ent

szos szekér előtt jöttek:  f g y  fegyveres tsa­
p a t ,  a’ várkommandáns, a’ város 14 paro-



o

Flonanus ’ piroUhiáiához tartozó Plébános 
által,  az cmljtttt  fó személyekből  álló Ud­
vari sei égnék jelenlétében megszenteltet* 
tek, mell\ után a' koporsó, s a szivet és bel* 
ső részeket macában foglaló üst, ismét 
gyászos szekérre tétettek , ezen hoszszu 
fő utzán végig ’s a ’ város mellett lévő In* 
«Ion s a’ Giaszin á l t a l , a’ Cs. B n r g b a  be 
liozatfattak. A ’ kisérő sereg ily rendel jöí l
Lé i

Egy tsapaf lovas katonaság,' egy Üdva- 
ri lektika $ két Udvari hiútok, melíyekben 
Komornyikok és Kamarásfourírok ültek ; 
egy Ukvari lektika5 két Cs. Kir.  Udvari 
Foürírok lóháton ; egy hat lovas Udvari 
hintó két Cs. Kir. Kamarásokkal ’s azon üs*
tel, melyben a’ szíves belső részek voltak; 
egy hat lovas Udvari hintó, m elyben a’ fő 
Udvari mester helytartója Gróf W  u r b r a n d  
és két Cs* Kir. Kamarások ü ltek;  egy hat 
lovas gyászos szekér a’ holt testei,  a’ melly 
mellett  oldalfélt a’ Cs. Kir. Darahont test- 
örző seregnek egy osztálya ment,  és négy 
Kémet ’s ugyan annyi Magyar Nemes test- 
őrzők által kísértetett; egy Udvari hat lo­
tas hintó, melyben a’ fő Udvarimesterné- 
<iek helytartója Gróf O d o n e l l n é  ült a’ 
két Palotás Dámákkab

Tizedfél  órakor érkézéit - meg a’ gyá­
szos sereg a’ Burgba. A ’ Cs. Kir* Udvari  
fő Tisztikarok ’s a’ Cs. Kir. Testörző sere­
geknek fő kapitányaik előre bejöttek o l ­
dalfélt való úton azért, hogy a* holt testet 
annál a1 garáditsnál fogadják , m el lyen az 
idegen Követek az Udvarhoz feljárni szok­
t a k , a’ melynek első béjárásánál az Udva* 
ri Plébántts a’ testet először megszentelte,D
Ezen helyről az Udvari templomba vitetett, 
’s a’ gzászos állásra tétetett a’ koporsó , ’s 
itt az Udvari Pap a* második szentelést vég­
hez vívén, ezzel az ez’ napi czeremouiák
elvégződtek, és a’ templom’ ajtai bézárat- 
iattak.

Szombaton reggel  már kitétetve volt 
bezárt koporsóban a’ holt test ; a’ hol az 
Udvarnokok imátsági órákat tartottak , *s a’
misemondás délelőtt megszűnés n é lkül  tar­
tott.

A '  közönséges temetési szomorú pom ­
pák vasárnap’ estvéli 6 órakor mentek vég­
hez. A z  utolsó M i  s e r  e r é t  délelőtti  10
órakor énekelték-el  az Udvari templomban, 
melly  után 12 órakor a’ templom’ ajtai be­
zárattak. A ’ szívet az A u g u s t i n u s  atyák’ 
templomába , a’ belső részeket pedig  a’ 
S z e n t  I s t v á n é b a ,  délutánni 3 órakor 
vitték-el;  6 óra felé a’ testet még egyszer 
megszentelte az Udvari templombéli  Plé- 
bá nus, melly utánn a’ koporsót a ’ gyászos sze­
kérre helyheztettek a’ Cs. Kir,  Udvari  K o ­
m orn yikok,

A ’ kísérő gyászos s e r e g ,  a Cs. Búr" 
g o n , a’ M ihály ’ Jósef’ és Ispotály* piatzai* 
kon  ’s a’ Klastromutzán által ment a’ Ka- 
puczinus atyák’ templomába,  a’ hol a’ K o ­
ronaörökös ő Cs. ’s Kir. fő I íertzegsége,  
a’ több Cs. Kir.  Fő Fejedelmi H e r t z e g e k ,  
a* Cs, Kir.  Udvari k a r o k ,  az idevaló F e je ­
delmi Érsekkel  ’s az Austriai egyéb fő Pap- 
sággal (Praelatusokkal)  egyetemben, a’ holt 
testnek fogadására , öszszegyiilekezve va* 
Iának,

Itt az ide való Fejedelm i  Érsek  aV

ízentelésnek munkáit vifghez vitte es a

ő Hertzegsége ’s a’

íolt test, előtte a’ Papság utánna p e d i g  a’ 
]s. K. Fő Udvari Mester T r a u t t m a n s *  
1 o r íf W e i n s b e r g  
joldogúlt  Császárné ő Felsége volt Udvario ^
VIesternének helytartója G r ó f  W  u r m- 
b r a n d  m envén,  a’ kriptába ( a temeto 
helyre, a’ hova a’ Császári Királyi  Felséges 
[láznak elhunyt ősei az örök nyugodalom­

u l

vetkezik)




